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（研究生招生考试属于择优选拔性考试，考试大纲及书目仅供参考，考试内容及题型可包括但不仅限于以下范围，主要考察考生分析和解决问题的能力。）

一、考试要求及总体目标
《翻译硕士越南语》是越南语翻译硕士专业学位(MTI)入学统一考试的科目之一，旨在全面考察考生是否达到进行MTI学习所需的越南语水平。本科目的考试内容包括：词汇语法、阅读理解、越南社会文化知识和越南语写作等四个部分。要求考生具备相应的越南语词汇量、语法知识，并能综合运用越南语知识及相关技能进行越南语专业高年级难度的阅读理解与各类体裁的文章撰写。重在考核考生的越南语语言运用能力与解决问题的思辨能力。
二、考试形式与试题结构
（一）试卷成绩及考试时间
本试卷满分为100分，考试时间为180分钟。
（二）考试方式
考试方式为闭卷，笔试。
（三）试题结构
本试卷采取客观试题与主观试题相结合，单项技能测试与综合技能测试相结合的方法。主要涉及选择题、判断题、阅读题及作文写作等题型。每次考试视具体情况采用合适的题型进行命题。
三、考察目标及要求
（一）词汇语法
1.考察目标
考察考生越南语用词的准确性与越南语语法运用的恰当性、自然度。
2.考试要求
考生的认知词汇量应在6000以上，能够正确、熟练地运用常用词汇及其常用搭配，并具备良好的词义辨析能力。
对越南语语法有较为系统的了解，掌握越南语语法的重要知识点，能正确、自然地运用语法知识。
（二）阅读理解
1.考察目标
考察考生综合运用越南语知识和阅读技能来理解越南语专业高年级难度的各类越南语阅读材料，并进行推理判断、概括归纳、批判性思考等各方面的能力。该部分既要求准确性，也要求一定的速度。
2.考试要求
能读懂各类体裁和题材的越南语文章，能够正确理解文章主旨、大意及观点，能够挖掘文章内容的深层含义。同时根据所读材料进行判断和推理，并分析所读材料的思想观点、语篇结构、语言特点和修辞手法。
（三）越南社会文化知识
1.考察目标
    考察考生对越南社会文化知识的掌握程度，考察考生对越南社会文化问题的分析能力。

2.考察要求
要求考生掌握较为全面、丰富的越南社会文化知识，能够准确掌握越南社会文化相关的重大事件、发生时间、重要内容，能够解析越南社会文化相关的重要问题。
（四）越南语写作
1.考察目标
考察考生的越南语语言表达能力、写作能力。如写作步骤、文章结构、逻辑脉络以及越南语作文的基本特点等。
2.考察要求
要求考生能够撰写各类体裁的文章，文章字数在400字左右，用词恰当，语句通顺，内容充实，表达流畅，思路清楚，结构合理。
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